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A DEBRECZFNI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PART KÖZLÖNYE.
Előfizetési árak:

Helyben: Vidékre küldve :
Epy évre . 10 kői. fiit. Egy évre . . lt< kor.
Fel évre . 6 „ —• Kél évre . 8
Negyed évre . 2 , :>ü „ Negyed evre . 4 "
Egy hóra . . 1 . Egy hóra . . ]

Egyes szám ára 4 filler.

Főszerkesztő : BENEDEK IÁN0S.
Felelős szerkesztő : Ifj. HÓB1CZ PÁL 
Kiadók: HOFFMANN es KU0N0VITZ.

-I T- ■; v Hirdetési dijak:
HttAhajjálros petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmű és többszőr 
megjelenő hirdetések jutányosun. Apró hirdetés minden tuó 

4 tillér.

Tisza Kálmán sorsa.
Debreczen, május ti.

Van netnezis: nem lehet tagadni. 
Nemcsak az élet utjain találkozunk 
vele lépten-nyomon, hanem a politika 
tekervényes ösvényein is. Rendszerint 
nem figyeljük meg működését, mert 
kisebb embereket és olyan alakokat 
ér, kikkel általában nem szoktunk na­
gyon törődni, de annál szembetűnőb­
bek egyes eklatáns esetei. Ilyen hatal­
mas eset a Tisza Kálmáné. Szegre 
akasztotta a bihari pontokat, föladta a 
közjogi függetlenségi alapot és lerakta 
az osztrák uralom fundainentomát. j

Nagy erővel és furfanggal csinálta 
meg pártját és hajtotta végre politikai 
terveit, melyeket az uj zászló érdeké­
ben kieszeli. Az uj czélok, az osztrák 
politika érdekében vas marokkal tar­
totta össze embereit és ugyancsak e 
politika érdekében szemet hunyt a 
korrupezió elüti.Neki első volt a párt- 
hűség és másodrendű az egyén tisz­
tasága és a haza. Párthíveit, kik el­
buktak, még bukásuk és haláluk után 
is védte, hogy ezzel is az élőket ma-; 
gához kösse.

Ö a szabadelvüsúget ugyanazok­
kal az elvekkel szolgálta, melyekkel a

jezsuiták a reakeziőt szolgálják. A czél 
szentesíti az eszközt ! — ezt vallotta 
ö is. Látván, hogy sikerrel használ­
hatja a leggyalázatosabb komipeziót, 
nem bántotta lelkiismeretét, hogy meg­
mételyezte az egész országot.

Végre is a már elviselhctlenné 
vált korrupezió lemondásra kénvszeri- 
tette, lemondott a miniszterelnökség­
ről, de továbbra is föeinbere maradt 
a pártnak.

Úgy látszik, hogy a szabadelvü- 
ségben keresett balzsamirt sajgó lelki­
ismeretű számára, mely szüntelenül 
vádolhatta, hogy kuruczhól átvedlett 
labanezvezérré, hogy annyira jutott a 
lejtőn lefelé, hogy még a magyar al­
kotmányt is föl akarta az osztrák ér 
dekekneli áldozni.

Most, élte alkonyán érintői a mi­
mézis ; most sül ki, hogy egész élete 
és működése egy nagy tévedés volt, 
most sül ki, hogy kár volt eldobni a 
függetlenségi zászlót, kár volt szegre 
akasztani a bihari pontokat, most sül 
ki, hogy igazi szabadelvüség csakfügj 
getlenséggel járhat együtt és hogy szol­
gaságban a szahadelvüségnek is meg 
kell dőlnie. Az összeférhettensógi tör­
vény tanítja ki erre Tisza Kálmánt.

Ez a törvény akarja szanálni azt a 
korrupeziót, melynek gyökerei vissza 
nyúlnak a Tisza uralom talajába.
Es Tisza kénytelen következetesnek 
lenni és védeni egyrészt a szabadelvü- 
séget, másrészt a korrupeziót is

Szavának nincsen meg a régi 
súlya; a ma már csak úgynevezett 
szabadelvű párt apró és nagy csábosai 
merészen szembeszállnak a hajdani 
atyamesterrel; a mandátummentés ki­
csinyes szempontja és más apróbb ér­
dekek elégségesek arra, hogy odadörög­
jék a régebben bálványozott generá­
lisnak: „Fel is ut, leisut! A ki „nem“- 
mel szavaz, kimehet a pártból! a ge­
nerális ezután közlegény sem lehet!“

Az osztrák politika pogányainak 
; uj bálványuk van ; a régi fétist leköpik 
és kidobják. Tisza Kálmán kimegy a 
pártból és azt a vigaszt sem viheti 
magával, hogy legalább a szabadelvü- 

jség fog diadalmaskodni. A szabadelvű 
párt már ma sem szabadéi ii és a 
választások után bátran fölveheti a 
reakezionárius nevet.

Csak a rosszal, a mit Tisza Kálmán 
szolgált, az osztrák irányt fokozott mér­
tékben fogják szolgálni.

A szent kép.
A „Debreczen“ tárczája.

Volt egy kegyes pap 
Valaha regen.
Messze mitöliink :
A világvégen.
Szép asszonyokért 
Lángolt a verő.
Szarvat is rakott 
Férjek fejére.
F.gy nap a szent pap 
Arczképet rendelt.
Mert a hiúság 
Üz minden embert.
„Zsákmánynyal ékes 
A vadász képe.
Férjek agancsát 
Fejem körébe !“
Festő mosolygá 
Ezt a parancsot 
És koszorúvá 
Feste-agancsot.
Ott az agancskör 
Diaduljelkép’.
S az utód véli :
Glóriás szent kép.

Sebestyén-diák.

Az annami hithirdetö.
A „Debreczen" tárczája.

A legszélsőbb kelet vészteljes földjének 
1 tengerpartján állomásozott nehéz pánezél- 
hajónk. A szárazfölddel, mely zöldeiü rizs- 
mezőivel mosolygott felénk, nem érintkez­
tünk. Az örökké szürkés égboltozatról nyo­
masztó, ólomstilyu hőség szállott alá.

Egy reggel, midén épen szolgálatom 
voltam,a vártán álló matróz hozzám jött s úgy 

; jelentette :
— Capitaine, egy sampan közeleg.
- És kit látsz rajta?

Határozatlanul a felett, hogy mit vála­
szoljon, a messzeségbe tekintett, majd így 
szólott:

— Capitaine, van egy fajtája a kínai bon- 
ezoknak . . . tálán egy ilyen akar idejönni 
hozzá nk.

Lassan, zajtalan közelgett a csónak, a 
mozgásnélkiili meleg vizen. Fiatal, fekete 
ruhába öltözött, sárga bőrű leány vezette 
elénk s hozta a látogatót, a ki tényleg ru­
hája, hajviselete és kerek szemüvegével 
olyan volt, mint egy annami boncz, arcza 
azonban nem volt keleti típus,

Hajónkhoz férkőzve fellépett a hágcsón 
s a fedélzetre jött, francziu nyelven üdvö­
zölt. kissé nehézkesen és félénken be­
szélt.

i — Hithirdetö vagyok, Lothuringiából szár- 
I mázom, de már barmi ícz esztendeje lakom 
' itt egy faluban, amely hat órányira van a 
Iparitól, lakosai mind keresztyének, szerettem 
; volna a kapitánynyal beszélni, hogy segít­
séget kinyerjem. Lázadók fenyegetnek ben- 

I iiünkct s már egészen közel vannak falunk­
hoz. híveimet mind halálra kínozzák, ha 
idejekorán nem érkezik segély.

A hajó parancsnoka, sajnos, nem se- 
: githetett, mert összes harczkepes katonáink 
: távol voltak a hajótól, más helyekre voltak 
I már kiküldvo hetek óta s a hajún csak a 
j legszükségesebb hajószolgálatra visszatartott 
I legénység tartózkodott. A szegény megfe- 
I nyegotett falubelieknek nem nyújthattunk 
segélyt, a mit esetleg még megtehettünk 
volna, ha a falu közvetlenül/! parton feküdt 
volna. De igy nem lehetett.

Elérkezett a legborzasztóbb forróság 
órája, olyan időpontja a napnak, amikor 
minden élet megszűnni látszik.

A sampan visszatért a szárazföldre, 
oda, ahol a csalóka zöld vegetáeziú kórsá­
got jelent s alattomos mérget lehel. A hit­
hirdetö azonban nálunk maradt, Kissé 
szűkszavú volt, de nyugodt és barát­
ságos.

Szelleme nem sziporkázott ebéd közben, 
melyre meghívtuk ; a szegény öreg már 
annyira annamitává vált. hogy valamirevaló
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A függetlenségi Kossuth párt 
fogja megőrizni a Rajna kincsét, a sza- 
badelvüség kincsét, a melylyel a (>7-es 
kormánypárt oly rosszul sáfárkodott.

Csakis olyan emberek és olyan pár­
tok szolgálhatják igazán a hazát, akik 
együttesen lobogtatják a függetlenség 
és a szabadelvűsén zászlaját. Kz a ta­
nulság Tisza Kálmán bukásából; erre 
hívja föl a közfigyelmet a nemezis, 
mely Tisza Kálmánt utólérto.

Levél ;i szerkesztőhöz.
(A városi néprajzi múzeumról.)

Debreczen. május ii.

A ,,Dchreczcn“ szerdai számában fel­
vetettük az eszmét, itt az. ideje, hogy a vá­
ros egy néprajzi muzeum szervezéséről gon­
doskodjék. Nemzeti és a művelődéstörténe­
tével összekapcsolt kötelessége ez a város 
nak, mely idáig csak „ötös fogataival“ pom­
pázott, példázta, hogy micsoda rátarti nagy i 
magyar. A pusztulás mai fakó világában 
egvik első kötelességünk mindazt menteni, ; 
a mi magyar eredetünket jellemzi, a mi ős- 
magyarságunkkal összefügg, e nemzeti, ma­
gyar tárgyainknak önzésére, gyűjtésére kö 
telessége Dcbrcezen városának is a néprajzi j 
múzeumnak már ma az alapját megvetni | 
mert már idáig is sok népéleti tárgy, emlék | 
pótolhatatlanul elveszett reánk. Mentsük meg | 
tehát, ami még menthető. Nagyon érdemes, 
nagyon incgszivV v méltó hangon ezt az 
eszmét tárgyalja ,.z alábbi, a szerkesztőhöz 
intézett levél is, mclyhon, ami őszinte örö­
münkre, egyik dehreezeni kiváló, komoly I 
munkás irótársunk s a faji magyarságnak j 
régi, önzetlen liarezosa járul felvetett esz- j 
ménkhez, sőt kikcrckiti, pótolja azt.

Kedves Szerkesztő Barátom !
Szivem szerint való dolgokat Írtál me­

gint a 1)-ii tegnapi számában.
■nai7niuvi«TM i' auzi; r m u*»»»Tsia .rr jn ,n%.nnn i

konverzáezió lehetetlen volt vele.A fekete ká­
vé után élénkült meg valamennyire, amikor 
finom czigarottákat gyújtottunk, ö azonban I 
arra kért, adjunk neki egy pipára való do-1 
hányt. Húsz esztendő óta nem volt ily élve 
zetben része. Aztán mentegette magát, hogy j 
fáradt, a hosszú ut megviselte, szívesen j 
megengedtük neki, hogy a feltcritetl hajó- I 
párnákra kinyújthassa fáradt testét.

Kzt az embert a hajónkon akartuk 
tartani, esetleg hónapokig itt maradhatott 
nálunk, inig visszatérhetett hazájába, Fran- 
cziaországba. Megvallom, hogy lelkesedés 
nélküli szavakkal hozta a parancsnoktól al­
tisztünk a hirt :

Szobát rendeztünk be atyám. Addig 
marad a mieink, inig lehetséges lesz önt 
biztonságba helyezni.

Úgy tetszett, mintha nem értette volna
meg.

De uraim, én csalt az estét akar­
tam bevárni s aztán arra kérni önöket, 
hogy saját csúnokukon vigyenek a száraz­
földre.

— l)o mit akar a szárazföldön ?
Vissza akarok térni a‘falumba, híveim 

körébe. Lobot, hogy még ez éjjel támadják 
meg.

így látszott, mintha minden egyes j

I) E R R E C Z E N
1

Üdvözöllek azért a kitűnő eszméért, 
amelyet lapod élén felvetettél. Igazad van, 
Barátom. Iiogy néprajzi múzeumot kell csi­
nálnunk Dcbreczenben is. ahol egybcgyüjt- 
sük u magunk és a jövendőbeli nemzedékek 
gyönyörűségére s egyeb lelkihasznára nép- 
életünknek még most könnyebben megsze 
rezhetö eszközeit, a népszellem és Ízlés 

, termékeit, alkotásait. Jyaluhau csodálatos 
I észjárás uralkodik ebben a mi városunkban.
! Szeretünk dicsekedni őseredetiségre valló 
1 különlegességeinkkel, amelyeknek leghívebb 
I kifejezése híres, nevezetes Hortobágyi pusz- 
I tank, a pusztának pásztorélete, s mogsze- 
i mélycsitöjo a hortobágyi pásztor.

Országos nevű férfiakat, illuslris ven­
dégsereget nem is eresztünk haza addig, 

j altiig meg nem mutogatjuk nékik a déliba­
bos Hortobágyot s míg a vasalók edé­
nyéiben főzött gulyás bússal jól nem fakultuk 
őket. Mily szégyenletes szegénység a gazdag 
Debrei'zenbott. bogy a kollégiummal, egyné­
hány közintózménynyel és a Hortobágy- 
gyal a látnivalók sora teljesen kimerül ! 
Mégis ki gondolt valaha komolyan arra, 
hogy érdemes volna az ősfoglalkozások esz­
közeit, néhány liü példányban összegyűjtve, 
megmenteni akkorra, mikor azok már régen 
kimentek a használatból ? Hiába kalauzol- 
tatta tudós Herman Ottót a tekintetes ta­
nács több Ízben és napokon keresztül a 
széles Hortobágyon, mintha közülünk senki 
sem őrlette volna meg az ő kurkászásainak 
jelentőségét. Ilizony kevesebbe került (és 
több hasznát láttuk volna.) egy dehreezeni 
néprajzi muzeum összeállítása, mint egyik­
másik dinom-dánom a hortobágyi csárdánál, 
amit felesleges vendégszeretettel némely ide­
gen látogatók tiszteletére rendezett a város.

Ezért és még más okokból nem tabu­
juk se városházán, de kollégiumban se má­
sutt a dehreezeni népélet tárgyait. í Hanem 
a kollégium múzeumában megláthatod, Ba­
rátom, az uj-guinoai papnak bálványisteneit, 
vadölő czifra faragásu lándsáit. asszonybá­
jakat takaró szőtteseit s egyeb házi esz­
közeit.)

De hát nemcsak néprajzi muzeum 
kellene ide. Muzeum, mely lehetőleg Ilii 
tükre legyen egész régi és mostani kultú­
ránknak ; muzeum, melyben felhalmozzuk

szavánál megnőtt volna. Csodálattal néz­
tük öt.

De atyám, nem tudja, hogy épen 
ön lenne az, akit elsőnek támadnának 
meg ?

Uh, nagyon is tudom, — szolt nyu­
godtan, mint szent hitének tántorithallan 
vértanúja. —- Tizen várnak engem a par­
ton, akik velem együtt visszatérnék a 

faluba.
Én amikor rá akartuk bírni a hajóu- 

maradásra, mert ott a szárazföldön biztos 
halál várja, kinteljes kínai halál, akkor frá­
zisok nélkül beszélte elragadó egyszerű­
séggel.

Én térítettem őket s önök azt akar­
jak, hogy most hagyjam cl híveimet, akiket 
a hit miatt üldöznek k Hiszen öle az ón 
gyermekeim. Értik az urak, ők az én ked­
ves gyermekeim !

Mély megindultság vett erőt rajtunk. S 
mert nem tágított, késő délután leeresztet- 
totlünk egy csónakot a tengerre. Kezet szo­
rítottunk vele. Égy levelet adott át, mely 
egyik rokonához volt czimezve. Magával 
vitt egy kis adag dohányt s iitnuk indult.

A nap siilyodőben volt. Sokáig kísér­
tük szemeinkkel a csónokot, amely a buzgó 
hithirdetöt a biztos vértanúhalálba vitte.

Pierre Loti.

1901. május í),

társadalmi, gazdasági, ipari, kereskedelmi 
összes anyagi és szellemi életünknek, tevé­
kenységünknek minden jellemző, a kort 
kifejező, a fejlődést mutató eszközeit és 
termékeit.

Ez nem csak a múlt iránt való kegye­
letnek. a jelen megbecsülésének és a jövőbe 
való látásnak kötelessége cs munkája. Ez a 
magassabb műveltségnek, amely felé törni 
igyekszünk, a követelménye. Ma már muzeum 
milkül igazi nagyváros el sem képzelhető 
Muzeum nélkül u kulturá'is fejlődés tökélet­
len. a kulturális intézmények berendezése 
hézagos. Mert nem én mondom azt, hogy a 
múzeumokban hatalmas népnevelő, ismeret 
terjesztő és mindcnokfelett nemzeti öntu­
datot, hazafias érzést fejlesztő erő rejlik.

A millenáris évbon, mikor a múltak 
emléke lázasabban dobogtatta meg a szive- 
két Debreczen város közgyűlési termében is 
felmerült a városi muzeum létesítésének 
üdvös eszméje. Az alap, önként kínálkozott. 
Múlt és jelen tárgyaiból a város gazdag 
gyűjteményt küldött az ezer éves kiállításra. 
Akkor azt hangoztatták némelyek én biz 
meg nem tudnám nóvszerint emlitni őket 
— hogy ezzel kezdjük meg a városi mú­
zeum berendezését. Gyönyörűen be is váltak 
volna ezek a gondosan össze válogatott 
dolgok.

Mégis semmi sem lett a városi mú­
zeumból. A gazdasági kiállítás pompás tár­
gyai miniszteri szép szóra, kérésre az orsz. 
gazdasági múzeumba vándoroltak. A többiek 
szét szóródtak, a képek hivatali szobák 
falaira kerültek, más egyebek a levéltár 
dohos szekrényeibe rejtőzködtek el újra.

Most megint kínálkozik kedvező alkalom 
A párisi világkiállításon bemutatott gyűjte­
ményünket mindenki dicséri, magasztalja. 
Legyen bennünk annyi önzés, annyi ügyes­
ség, hogy ezt már ne engedjük oda senki 
ember-fiának.

De tartsuk meg magunknak és vessük 
meg az alapját véle a városi innzeumnak, 
vagy legalább a kollégiumnak ajándékozza 
cl a tanács. Csak ez is n e a főváros látni­
valóit gyarapítsa.

Egyelőre ennyit akartam elmondani 
Kedves Barátom, a te tegnapi ezikkedre, a 
te szeget fejen találó felszólalásod hutása 
alatt.

Debreczen, 11)01. május 9.

- i—s.

Délutáni levél.
(Faust pénzügyigazgatóról)

Különös helyzetbe jutottam. A 
nyájas olvasók zöme talán még azt is 
inkább megbocsátaná nekem, ha e 
helyen az Ocskay brigadérosról emlé­
keznék dicséröleg. Mert mi a czélja e 
levélkének —- szörnyűség —- egy íinán- 
ezot, egy-e lapban is, rettenetesnek pin- 
gáll adópasát, a debr. pénzügyigazga- 
lóság uj fejét, Faust pénzügyigazgatót 
akarom méltatni és pedig - micsoda 
szörnyűség — elismerőleg.

Ó nem ! Nem bolondultam meg. 
Sem az adómat nem Írták le, még- 
csak nagyságos parolázásában sem 
részesültem, csupán az őszinteség, a 
megindulás, a férfi jellem méltatása 
késztet felszólalásra.

Én ugyanis Faust igazgató urat, 
noha személye szerint még nincs
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1901 május 9.

szivü szegőd városi jegyző Bükk 1‘islu, a 
nagy Délmagyarország kedvelt, üsiuert 
.Bekk sógora" küldte, felelvén egy Delire | 
czenbül küldött képes levelezőlapra, mely 
müve:. i kivitelű fénykép felvétel a llorto-' 

visszamenő bágyon dolelgelő ménesről és pásztorainkról j

Uzonyi Péter.

adótartozását ;i 
zoll időre befizetni nem voll képes. 
Nem vádként mondom, de idáig több­
ször úgy volt, a befolyásos urak hát­
raléka fölött szemet hunylak, de a sze­
génységnek tíz életkedvét is elriasz­
totta a félemletes dob.

Most pedig F 
mit müvei ez ti szörnyű adópasa, uii- 
gedelmet kérek, hogy leleplezem, hát 
egyszerűen és őszintén foglalkozni kezd 
a szegénység adó ügyeivel. A helyszí­
nen tanulmányozza az emberi nyomort, 
helyszínen szerzett szomorít tapaszta­
latai után teszi meg a sürgős intézke­
déseit, hogy e szegénységnek az adó­
hátralékai leírassanak.

Szerencsem osmcrm —, t'erli jellem 
nek tartom. Miért ? Mert elég szilárd 
és nyílt egyrészről úgynevezett nagy- 
befolyású méltőságos, nagyságos és 
tekintetes inaknak évekre visszamenő bágyon dolelgciő ménesről és pásztorainkról, ■ ' ll u ,a. ,e®
adóhátralékát behajlásra sürgetni, ez ké ziilt, minduzoimllul lieklt .sógornak meg-hjZg j petoVnek'* °B"1 ' ' 111 1 eu
ugyan lehet sok urunkra kellemetlen í rovására szolgál!, fölindult a „sógor* néhai e c
de hát az a rendszer talán mégis em-í Fis.’a billYi'mk f,‘le telivér magyar vére,
bertelenebb mely idáig a szegény nap-pilszlür(1’ a délvidéken csak a „sva 
számosoknak, kis földniivcsiiek, kéz- bök* által viselt unterzugota (miuáiunk 
müiparostiak az utolsó párnáját is do-! „bekötő“ a neve) fedezett fel. És a romlat- 
boltalta, ha adótartozását a határa- hm magyar sas emiatt keményen Imádta

Hortobagvot, mely ezikkére. a „Szegedi 
levél doljreczonielu'öl'1 czimii czikkro must 
felelet érkezett hozzánk. Kiss Ferencz festő 
és fényképész művész kiddé be e sorokat 
feleletül a tiekk Pista szegedi polge rőrségi 
kapitány uram megrovó soraira. Kiss száz 

! és száz. si kerüli eb Íme 1-s i kerül teli b felvételt 
; készített a debreczeni iiépélutröl. a horto-

Most pedig Faust igazgatóra térve, j bugyi csikósokról, a pusztáról (az l j Wök, j eljárásoknak es
a Vasárnapi Újságok is számos ily gyönyörű, I uU u f ( •
magyar hangulatú felvételeket közölt), így I volna 
lelmt hivatottun felel a szegedi vén sasnak, anülla 
különben is az ö felvétele után készít1 ven 
a 13.'kit Pistának küldött levelező lap. Eze­
ket Írja Kiss Ferencz : smeretlenül is lisz­
telem flekk István szegedi jegyző urat, mint 
igazi kuruez magyart, hanem Kekk bátyánk 
a szegedi pápaszemen keresztül aligha néz­
te jól meg, aligha figyelte jól meg azt 
a bizonyos képes levelező lapot, hol a 
,Pásztorok a hortobágyi kút, körül de- 
lelg-elnek. Mert a czilindcres eziviliza- 
űzi ó még ma sem fogott ki a un
vasiugnyaku, kálvinista hortobágyi pásztor 
népünkön,dehogy viselik ők a német plundral.,
No meg csak az kellene. Megtartottak ok | Hóm születik a szenzárzió v
mind a viseletben, mind a szokása'kban a no8l SZUieilK a SZenzacZIO .
regi módit. Az a kifogásolt gulyás alak meg , Blzony plelykfl utjun. És mivel a leg- 
éppeu erdemes l1 ulop János uram, Heb-
reezen város foszamado gulyása, gyű- lubb embernek termesze,e a pletykazas, ezert 
iiyörü, derek, tipikus magyar ember, a , kedvelik es terjesztik az emberek szívesen a 
kínok még a kecskeméti bugaczi pusztán pletyka híreket, keresvén inindenhuu és 
sincs párja, a mit ö kigyeimen Bükk há-, mindenütt a szenzácziót. Most 
tyank svai,os „unterzug.iiik“, Jáger-ingnek | ^ sziivuhihelö
nezett, az nem más, mint az úgynevezett | ,,
„bekötő-. Ez ugyan „mi, loh«,go's, borjú- ! mondotta, hogy a pince utezai. a llungar.a- 
s/áju ing (hisz épp ezt lapulja a szegedi. val szomszédos (Jsuuak-léle telken, öreg 
Bükk sógor. Szork,), ámde erre mifelénk j épületet bonttiinik. Az osztrák magyar bank 
általános viseleté a jo magyar népnek, palotájának ássák az öt méternél is mélyebb 
Nem szabad hát oly könnye,, a horl“bj^ | alapot. Ez ásás közben történt - az ciö-

.: adás szerint — hogy valami csudakádat

Nem mondom, hogy ezáltal nagyot 
károsodik ;tz éhes kincstár, de sok 
szegény családnak az egyetlen nyo- 
szolyája. az utolsó párnája megmarad.

Az Olaj-illőben, a kis kassai tele­
pen, hol nagy a szegénység, családok­
nak az adóját Íratta le Faust igazgató, 
a ki szerdán délután pedig Hajdú Gyula 
szenátorral ti nagy téglagyár melletti 
munkás telepen járt kitti, hol részben 
földbe vájt viskókban lakik pár száz 
tagú, földhöz ragadt munkás család, 
még a betevő falat is szűkön jár ki 
nekik, teher talán még tíz életük is. 
Mindezeknek daczára a végrehajtás 
dobja az ö koldus rongyaikat sem kí­
mélte volna — ó hisz nem nagyságos 
urak ők, — hogy mégis meg nem 
perdült az átkozott dob, ezt Faust 
igazgatónak köszönhetik, ki nem res­
ti; It közéjük kimenni, és, saját szemével 
látván a nyomort, adójukat leíratta . . .

Ti pedig czivis atyámliai bocsás­
satok meg, hogy e helyen egy úgyne­
vezett rettenetes adópasával meleg 
hangon foglalkoztam. Először esett meg 
rajtam, de a mit irtain, hátsó gondolat 
nélkül, szivemből irtani. Hisz mások 
úgyis elég sokan nyúzzák, nyuzogalják 
a szegény magyar népet.

Szabad Hajdú.

a hajdú böszörményi függ. 
part elévülhetetlen erdeim! elnökének várat­
lan elhuny tavai. Az elvhüséguek, az clvszi- 
lárdsagnak, az önzetlenségnek, a közügyek 
szolgalaténak alig találhatni nemese b alak­
ját. Egyszerit polgár volt, megáldva a nem 
mindennapi észtehetségnek es az ekosen 
szólásnak hatalmával, elveinek és hazájának 
lángoló es törhetetlen szüreteiével. — az 
elleniéi mindenha úgy tekintette, mint a füg­
getlenségi elvek várának leghatalmasabb 
bástyáját. És épen ezért az évek hosszú 
sora óta tartó hallatlan üldözésnek nem volt 
más turgya, mint Uzonyi Péter. Felvonul­
tatták ellene a nyers erőszakot, föl a becsü­
let es a magán vagyon tönkretevéráre ezélzó 

pereknek egész légióját; s 
más százszor abbahagyta 

a küzdelmet, koczkaztatvu mindent, 
meg a helyét Uzonyi Péter. —- 

j" i Szive vérzett, csaladja existentiáját fel Ive a 
I vagyona ellen is irányzott támadásokkal 
i szemben, de nem volt soha gondolatának 
jegy sugallata sem, a mely a megalkuvás 
lele hajlott volna. De nemcsak a pártot, 

j amelynek vezére, lelke mindene volt, a kört 
is, egyházát, városát ép oly lelkesedéssel, 

j buzgó hűséggel szolgálta. Elhunytavul egy 
I sokat zaklatott élet pihent meg. Mintaképe 
a polgárerenyoknek, igaz ember ! Nyugodj 
békével. Szinay Gyula. Hajdú-Böszörmény 

I varos orsz. képviselője.

A
levelet

NAPI HÍREK.
Válasz a szegedi levélre.

napokban közöltünk egy 
Lelkes szegedi magyar, a

is, bejött egy 
es komoly ur,a redakezioba,

pásztor nép erkölcseit csúfolni, 
bágyra ugyan be nem kap egyhamar a ne- [ 
mot módi, nosza botra is kapnának ellené- - találtuk a mélységben, a mi természetesen 
ben csikós és gulyás uraim, de tnég az. nein maradhatott ily csupasz szenzácziónak, 
ellen is, a ki ö ve.uk kötekedik ; a niátai i mur[ ka(j aranyakkal s ezüstökkel lett volna
biztos uálezáia sein dukál nekik, mert . , , ,. , ,. , ,, ,t J . tele. A Low Jóska utána szaladt a derekhisz nem parasztok ok, de a c/.ivis rend-

tartozó kemény magyarok. Úgy ám I szeiizacziónuk. Nem kellettliez messze szuiad-
tekin- nia, csupán a kerítésig. Onnét alhujjantha-

mi is van hát 
Kiderüli, hogy a

flekk uram ! Minderről pedig a
teles jegyző ur is meggyőződhetik való ; tott a derék pallér úrhoz,
igaz ugyan, hogy régi fajta magyar em- Lzza, a kild arannyal y
bér nem szeret vasúira ülni, mégis hozza \ , , ,,, , rHum 3 “ . . ’ . * i ....... . i. lkad ugyan kad, egyszerű hurdubul fűrészeltmeg azt az áldozatot, térjen b - hozzunk , . ,
Debreczenbe, onnét a nagy Hortobágyra és fakad. Lent a mélységbe volt eltemetve. - 
mint a hogy mi kalapot emelünk a flekk a mi maga elég érdekes. Hanem az urany- 
bátyáuk őszinte, kuruezos magyarsága elöli, j nak su i,jrCi sem hamva nem volt. Égvsze-

rüen földdel volt tele a kád, mely a 'maga

érdekes
szittya

indulata, saikantyus csizmás, nagy magyar

bizonyosan bátyánk is darutoilas kalapját 
emeli a hortobágyi pásztornépek előtt, a kik 
mind testükben, mind lelkűkben, mind szo­
kásaikban, mind viseletűkben, mind erköl­
csükben ma is a régi magyar pásztorok, 
akiknek elődei annak idején a tekintetes ur 
néhai való derék magyar kartársat, nagy 
zajtai Zaj lay peleskei nótárius uramat is 
szíves magyar 
karám alatt 
hazánknak .
gyárt, mint Pista bátyánk Fogadja hazafias 
üdvözletem : Kiss Ferencz festő, fényképész 
és a hortobágyi pásztorképek, pásztorélet 
festője.

redves dongáival Így szolgáltatott 
egy szárnyaszegett szenzuezióru.

alkalmat

A debreczeni Dalegylut mulatsága.
A piros pántlikás kalapos „debruezeni

zártkörű, 
rendez

agyar barátsággal vendégelték a j dnlegylet* f. hó lo-én szigorúan '-<««-."v, u, 
lmt . . . Máskülönben adjon Isten teljesen családias társas-vacsorát rendez a 
( sok oly derék, igaz erzesii ma „nagyerdei vigadóban.' Hogy ez az ősz-

3................. .!• i...... ..r...Miiiit il.-ihiiNll^tiiiitk miminn ŐSZ-szojövetel, mint dalárdistáink minden osz- 
szejövetcle sikerült és liangulutos lesz, 
bizonyltja az az utóirut, mely a ki­
bocsátott meghívókon .szives ügyelem-
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he vétőiül“ van ajánlva. Így hangzik : 
Társas vacsora rendezése nem egészen uj 
dolog egyletünknél. —■ Ily természetű össze­
jövetel, a működő egyleti tagok és ezeknek 
közvetlen családtagjai által már több alka­
lommal történt. Miután ezen összejövetelek 
mindannyiszor a legkellemesebb szórakozta­
tást nyújtották az azon résztvevőknek : el­
határoztatott, hogy egy ily kellemes, kedé­
lyes és egészen házias jellegű összejövetelre 
az egylet tiszteletbeli, alapitó és pártoló 
tagjai valamint a helybeli testvér dalegylo- 
tek tagjai is meghívássának. A jelzett össze­
jövetelen csupán a most megnevezettek ve­
hetnek részt. A ki tehát egyletünkhöz ez 
idő szerint sem egyik, sem másik czimon 
nem tartozik cs az összejövetelen részt kí­
ván venni : vagy alapiló, vagy a pártoló ta­
gok sorába kell előbb belépnie. Az estvélyeni 
résztvétel dija 2 kor. -10 lillér, (1 Irt 20 Irr.) 
mely összegből - korona (1 frt) a vacsora 
dijjáru, 40 fillér (20 kor.) pedig a szoros 
értelemben vett rendezési kész kiadások 
megtérítésére fordittatik. A vacsora áll : 1.
Több rendbeli pecsenye (egy fogás ) 2. Több­
féle tészta (egy fogas.) 3. Személyenként 
egy fél liter bor, két személyre egy üveg 
ásványvíz, szódavíz. Vacsora közben dalok, ' 
vig szavalat és tréfás monológ előadásával 
fognak a résztvevők szórakoztatni. — 
Vacsora után táncz. Miután azon körül­
ményi. hogy az estélyen mennyien fognak | 
részt venni, c hó 13-án déli 12 óráig, a 
vacsorát adó vendéglősnek feltétlenül tudo­
mására kell adni : felkéretnek a részt venni 
szándékozók, hogy a vacsora jegyet legké­
sőbb c hó 13-ikának 1 I órájáig megváltani 
szíveskedjenek. Jegyek csupán a meghívó 
előmutatása mellett válthatók : Kontsek 
Kornél, Kostya János, Nagy András (kez- 
tyüs) os Szent Királyi Tivadar urak üzleté­
ben. Pénztárnyitás nem lesz. A vacsora-jegy 
egyszersmint belépti jegyül szolgál. Vacsora 
kezdete este pont 8 órakor. — Kéretnek a: 
hölgyek a legegyszerűbb öltözetben meg­
jelenni. Ezen meghívó másra át nem ru­
házható.

A Casinó Kazinczy pályázata
Tegnap este hirdették ki a debreceni 

Casinúban az idei Kazinczy pályázat ered­
ményét. A több mint negyven esztendős 
pályázatot épen ez a régi múltja, valamint 
szigorúan tartott niveauja s aránylag elég 
tetemes pályadija teszi nevezetessé. A pálya 
műveket Debroczen egyetlen irodalmi egye­
sületének, a Csokonai körnek kiküldött tagjai 
szokták megbírálni. A bizottság moly lieresi 
Kálmán, Kardos Albert us Benedek Jánosból 
állott, a prózaiapályatételre beérkezett pálya­
munkát méltónak találta az első díjra. A 
jelentés kiemeli, h o g y a be é r kezelt 
nagy terjedői m ii pálya m ü a 
kitűzött fr ládától teljes si­
kerrel oldotta m e g. Ezt a véleményt 
Szuuyogh Sándor elnöklete alatt tartott teg­
napi gyűlésében jóváhagyta a debreezeni 
Casino választmánya is és a tizenöt aranyos 
pályadijat kiadta a l’éczcly József életéről 
irt tanulmány szerzőjének. A jeligés levélből 
kitűnt, hogy Balkányi Kálmán 1 éves jog­
hallgató a pályanyertes miinek a szerzője.

Balkányi neve nem ismeretlen. 
Első dijat nyert tavaly is a Kazinczy-pá- 
lyázuton Fazekas Mihály életrajzával, me­
lyet Lukács József joghallgató társaságában 
irt meg. Azóta is Debroczen múltját kutatja 
s mint a sikerek bizonyítják hivatottam Pár 
héttel ezelőtt is igen érdekes felolvasást 
tartott egy elfelejtett debreezeni tudósról a 
collcgiumban, melynek egyik népszerű diákja. 
A Balkányi kezdeményezéséből indult meg 
a főiskolai ifjúság őszi mozgalma, hogy 
emlékkövet állítson a debreezeni közönség

I Fazekas Mihálynak, a Ludas Matyi szerző­
jének a sírjára, melyre már is szép összeg 
gyűlt együvé.

A dijnokok érdekében.
Az országos dijnok mozgalom végre- 

j hajtó bizottsága újabb körlevelet intéz az 
[összes állami dijnokokhoz, amelyben igy 
panaszkodik a tapasztalt részvétlenségről :

Magyarország 0000 állami dijnokából 
1 a kongresszusig 500 csatlakozott, azóta 
egyetlen egy sem. Ötszáz dijnok tartotta 
érdemesnek, hogy saját és családja jövőjé- 

I vei törődjék ; a többi ezer us ezer dijnok 
távol maradt, nem csatlakozott és nem csat­

lakozik; nem törődik az egész mozgalom­
mal, habár sorsával nincs megelégedve és 
a napdijemelést szívesen elfogadná, mert az 
nagyon rá is fér. Ily módon, tisztelt kar- 
társak, mozgalmat csinálni nem lehet, ily 
megrögzött csonttá keményük nemtörődöm­
ség mellett eddigi munkánk is hiábavaló 
volt. Az 1893. évi mozgalomhoz 2000 dij­
nok csatlakozott; igaz ez sem imponáló 
szám, ha tudjuk, hogy G000 dijnok van ; 
de mégis a végrehajtó-bizottságnak morális 
segítségére volt eme 2000 dijnoknak folyto­
nos érdeklődése. E mellett az akkori moz­
galom dijnokai nem ismertek fáradtságot, 
folyton gyüléseztek. A végrehajtóbizottság 
munkáját siker koronázta a magas kormány! 
megcsinálta a dijnoktürvényt. A jelenlegi 
mozgalomhoz —- melynél hozzájárulási ösz- 
szug csupán esak egy korona — csatlako­
zott 500 dijnok 1 Megtartották a tongresz- 
szust és a végrohajtóbizottság szép munká­
jával magára maradt. Azóta nem támo­
gatja senki, nem csatlakozik senki.

A tanító egy szobája.
Valamelyik budapesti lap hozott hirt 

tegnap a mindszenti tanítóról. A mindszenti 
állami tanító évek óta várja, hogy két szo­
bás lakást kap, a milyen öt megilleti. Es 
évek ótv egy kis szobának keresztelt zugban 
kellett laknia, mert az állam: iskola építését 
kényelmes tanítói lakással minden évben 
biztosra Ígértek. A mindszenti tanító egy 
darabig reménykedett. Jobb szerette volna 
ugyan, ha az úgynevezett természetbeni lakás 
helyett megadják a nem sok lakáspénzt, a 
melyért mégis csak különb lakást kapott 
volna, de csak reménykedett s meghúzódott 
nagy családjával eggyiitt a kis zugban, nagy 
szerényen, mint az. egy néptanítóhoz illik, a 
ki a magyar kultúrát képviseli és terjeszti 
fent a zord határon. Várt. várt, várt, mint 
Sziklai színész ur énekli. De már nem győ­
zött várni A tanfelügyelője jóváhagyásával 
épittetett a kis zughoz még egy kis zugot. 
— Hiszen egy szobába zsúfolva nagy csa­
ládjával eggyiitt már évek óta nem volt 
egy kis tanulásra öt perczig ideje és módja.

Aztán kérte a községet, mint az iskola 
fentartójat, hogy terítse meg neki ez okvetlen 

; szükséges építkezés költségét. A község hal­
lani sem akart róla.

Bizonyosan voltak méltatlankodó han­
gok is :

Haszontálan naplopó iskolamestere 
még palota kék neki.

Mert igy intézik el még szép honunk 
sok helyén a tanító urak dolgait. A községre 
aztán ráczálolt a közigazgatási hizottság, a 
mely egyenesen kötelezte a tanítót az építési 
költség megfizetésére. Most már szegény 
tanító ugyan pórul járt. Ha a természetbeni 
lakás helyett lakáspénzt követelt volna, igen 
kényelmesen ellakhatott volna s még Ián 
pénze is marad. De mert évekig szerény 
volt, lakott évekig egy nyomorult zugban s 
ráadásul — ö fizet . . .

\ an talán vagy tizenhét Mindszent

község Magyarországon. Nem tudni melyikről 
szól a budapesti lap hire. De szóról szóra 
i[lik Ér-Mindszent állami tanítójának az ese­
tére. Habár az is lehet, hogy két Mindszon- 
ten is előfordult ugyanaz az eset. Leírtuk 
hogy elmélhedjenek rajta, a kiket illet. —1 
Annyi bizonyos, hogy veszettül szép dolog 
minálunk még mindig néptanítónak lenni 
— Hogy is énekli Sziklai színész ur : „vár 
vár, vár, de hiába vár ... A mindszenti 
tanító esete azt bizonyítja, hogy nem hiába 
vár . . .

A debreezeni italmérők.
A szeszes italok kimerőire fontos hir­

detményt bocsátó t ki a debreezeni pénzügy- 
igazgatóság, a mely igy hangzik : A debre- 
czeni kir. Pénzügyigazgatóság részéről ezen­
nel közhírre tétetik, miszerint a szeszes 
italok korlátolt és korlátlan kiméről és kis­
mértékben elárusítói terhére a debreezeni 
kir. Pénzügyigazgatóság által az állami ital 
mérési jövedékről szóló 189g. évi XXV. t. 
ez. 1(1. S a alapján 1900 -1901 és 1902 
évekre kivetett italmérési illetékek ellen be­
érkezett felszólamlások másodfokú elbírálá­
sára Debroczen szál), kir. város területére 
nézve az idézett törvényezikk 17. jj-a értel­
mében alakított felszólamlási bizottság 
ülését, illetve tárgyalását f. évi Május hó 23 
napján délelölt 9 órakor kezdi meg. — 
A tárgyalás helyiségéül a kir. Pénzügyigaz­
gatósági palota emeletén levő 5-ik számú 
szoba jelöltetik ki. A tárgyalás az idézett 
törvényezikk 17. §-a értelmében nyilvános 
lóvén, azon, mindazon illeték köteles üzlet­
tulajdonos, kik a terhökre kivetett illeték 
ellen a 17. § ban kitűzött 8 napi határidő 
alatt a felszólamlási bizottsághoz intézett 
felebbezéssel éltek, megjelenhetnek s érvei­
ket szóval is előadhatják. M. Kir. Pénzügy­
igazgatóság : Debreczen, 1901. április hó 
21. Pauszt pénzügyigazgató.

A kereskedelmi és iparkamara értesítései
A in. kir. kereskedelemügyi miniszter 

urnák a kamarához intézett leiratához ké­
pest értesítjük az érdekelteket, hogy a m. 
kir. pénzügyminiszter ur a védő deszkákkal 
ellátott s bálokban érkező, a tarifa 191 vagy 
192 száma alá tartozó papiros göngysuly- 
tételét a toljsuly 0%-ában állapította meg ; 
mely rendelet azonnal hatályba lép.

A kassai csász. és kir. G-ik hadtest 
intendánssága a folyó évi május hó 28-iki 
lejárattal 1G00 métermázsa ásványszén szál­
lítására pályázatot hirdetvén, (elhivatnak 
pályázni akarók, hogy ide vonatkozó aján­
latukat közvetlenül az említett hadtest in- 
tendánssúgához nyújtsák be. Debreczen, 
1901. május hó 8. Kereskedelmi és ipar­
kamara.

A Debreezeni Tornaegylet
választmánya pénteken f. hó 10-ikón délután 
5 órakor pélerfia utczai helyiségében ülést 
tart, a melynek tárgyai n következők ■' l.Az 
épület ügye. 2. Jelentés az egylet belső 
éleiéről a múlt esztendőben. 3. Évkönyv 
kiadása. 4. Játéktér. 5. Pénztári jelentés 
1900-ról. G. Hátralékok. Ez ülésre az egylet 
tisztviselőit és választmányi tagjait ez utón 
is meghívja az elnökség.
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Elhunyt fiatal asszony.
Egy fiatal polgár asszony olhunytáról 

veszünk értesítést. Polgár Konyhai József 
neje sz. Papp Juliánná 20 éves korában 
elhunyt Az oly korán elhunyt asszony ha­
láláról mélyen sújtott családja a kővetkező 
gyászjelentést adta közre : A legmélyebb 
fájdalom lesújtó érzetével tudatjuk felejthe­
tetlen jó nőm, hii gyermek, szereti meny, só­
gornő és áldott emlékű jő rokon néhai Papp 
Juliánná Pol. Konyhai Józsefné asszonynak 
folyó hó 8-án d. u. 5 órakor, életének 20 ik, 
boldog házasságának 2-ik évében, 4 havi 
szenvedés után hekövetkezett elhunytál. 
Drága halottunk pormaradványai folyó hó 
10-én délután 3 órakor fognak Nap utcza 
23-ik számú házunktól, az uj-temblomban 
tartandó gyászszertartás után, a Kossuth- 
utczai temetőben örök nyugalomra helyez­
tetni. Végtisztessegtételre rokonainkat é? 
ös ösmerőseinkot szomorodott szívvel meg­
hívjuk. Debreczen 1901. május hó 9. Ká- 
natos fér.e : Polg. Konyhai József. Szülei: 
Polg. Papp István nejével Tóth Juliánnuval. 
Anyósa : Özv. Polg. Konyhai Gáborné Veres 
Juliánná és gyermekei, illetve sógorok és 
sógornők : Konyhai Mária férjével Polg. Gal- 
góezi Antallal, Konyhai Erzsébet, Gábor és 
László, nagybátyja!, nagynénjoi. Számos 
közeli és távoli rokonok nevében is. Kéke 
lengjen porai felett !

Barnám és a zsebmetszők.
A Kamum czirkusz legutóbb Szegeden 

játszott. A czirkuszt egész sereg nemzetközi 
tolvaj követi, akik a nagy közönség közt 
valóságos rablóhadjáratot visznek véghez. 
Erre vonatkozólag a következüket irja a 
„Szegedi Híradó“.

Érdekes epilógja ez annak az amerikai 
látványosságnak, mely a reklám csaloga­
tó u-ján talpra állította az egész várost 
és becsöditettc a vidék nagy közönségét 
is. Arról beszélnek a rendőrség aktái, hogy 
ebben az óriási tumultusban, milyen szép 
számmal voltak képviselve a ieghirhed- 
Lcbb nemzetközi gonosztevők, akik szin­
tén nagy aparátussal utaztak a vigyázat­
lan közönség zsebére.

A dcbreczeni rendőrség is megtette a 
kellő intézkedéseket a zsebmetszők ellen s a 
közönséget is figyelmeztetjük, hogy csak a 
legszükségesebb pénzt vigye magával.

Köszönetnyilvánítás.
Vettük a következő köszönetnyilvání­

tást : A Zion dcbreczeni botegs. egylet pénz­
tára javára f. évi márcz. 1-én rendezett 
tánczvigalom alkalmából alább felsorolt úr­
nők és urak szíveskedtek felülfizetésekkel az 
anyagi sikerhez hozzájárulni : Reichmann 
Ármin, Ifj. Schwarcz Vilmos 20 —20 kor. 
Mihalovits Jenő, Rosenberg József, Dr. 
Weisz József, Kacskovics Ivánné, llochfel- 
der Jakab, Adler Simon, Weisz Sándor, 
Stern József, Dr. Kalkányi Miklós 10—10 
kor. Keiner Adolf, Dr. Moskovitz Miksa, L. 
Kovács Nándor, Dr. Popper Alajos, Luszlig 
Dezső ti 0 kor. Dr. Merger Andor 8 kor. 
llalmágyi József, László Albert, Erős Jakab, 
Hirschfeld Armin, Kolm 1A pót, Lichtblau 
Albertnc, Fischer Adolf, Lichtblau Albert, 
Kenyeres Károly, Löfkovits Arthur, Dr. Má­
konyi Satuimé, Dr. Weinborger Sándor, 
Dr. Durgcr Péter, Weisz Vilmos, Dr. Má­
konyi Samu, Ungár Albert 5—5 korona. — 
Klein Jakab, Rosenberg Albertnc, Klein 
Miksáim, Fleischmann Mór, Goldstein Már­
kus, Rosenthal Dániel, Modern cs Mrcitner 
Budapest, dr. Weisz Kornátnó, dr. Engel 
ignácz, Falk Lajos, dr. Fejér Ferenczné, 
dr. Balázs Berlalannó, Weiner Adolf, Hal-
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Iimét-onnét.
— Május 9. —
(Bocsa egy .magyar“ Írótól.)

A lapokban egy rövidke hír jelent 
Csak annyi volt henne megírva, hogy

mágyi Sámuel, Hartstein Péter, dr. Gutfreund 
Sámuel, dr. Kenyeres Klek, Túrái Farkas,
Kaufmann Lipót, dr. Kózsu Mór, Schwarcz ;
M. L., Fisch Ernő, dr. Kalkányi Emil, Hauer j 
Bertalan. 4 4 kor. Kanunkéi Ede, Goldstein
Mór (bankár), Biedermann József, dr. Hegedűs \
Jenő, Krim Zsigmond, dr. Popper Mórné, | meg
Enterich Arnold, Markus Júzsel, Gyémánt Karezag Vilmos, a dehreczcni származású
Sámuel, Kosinger Lajos, 3 — 3 kor. Muraköz? I ... , .,, . ,, ’ „ * , J magyar író átvette egy becsi osztrák-nemetLászló, Korsv Lajos, O. A., Bevesz Zsig \ . ,
mond, Fekete Jakab, Katz L. 2—2 k.(V. köv.)! szln luz,lu^ uz ik'azKalllsil1-

I Nehogy a játnborabbak ebben a ma- 
Kfilönös kedvezményt gyár irodalomnak, a magyar Írónak elisme-

ny«jt oly oszlálysorsjegyvásárlóknak, kiknek rését véljék. Ú nem oly buta uz osztrák....
sorsjegyei ki nem huzatnak, az ország leg- j Megirom . cz egyszerűen üzlet, 
nagyobb osztiilysorsjegyelárusitó helye : a . ....... . .
Nemzeti penzváltó-részvénytarsuság Buda-! <*lsz°mor,tu üzlet, hisz egy nevesebb, 
pesten. Prospektust a nevezett intézet in- iszor Giesurt, a zsurnaliszta kartársait, a

Még pedig 
sok­

gyen és bérmentve küld

TÁVIRATOK.
A képviselőház ülése.

A „Debreczen“ eredeti távirata
Budapest május 9.

A képviselöház mai ülésén ter­
jesztette be Széli miniszterelnök a 
közigazgatás egyszerűsítéséről szóló tör- rccze“1«11 tollforgató 
vényjavaslatot, ma választották meg a! “karnak alapítani és alakítani. Minden szö- 
delegáció tagjait is. — Majd rátértek a

közönség állal nem egyszer gazdagon ko- 
szoruzott, mindig magyarnak emlegetett Író, 
egy „magyar" Író szegődött az osztrák-né­
met üzleti érdekek és a germán-szellem 
szolgálatába.

Többet nem mondok. Elbúcsúztam a 
„T heater ander W i e n* érdemes 
uj direktorától.

(Debreczeni írói kör.)
A helyi lapok jelezték, hogy itt Dob- 

emberek Írói kört

magyar-horvát hajóstársaság szerződé­
sének tt tárgyalására.

vétkezésben erő rejlik. De én irodalmi, írói 
körök alapítását szerencsétlen eszmének 
tartom. Paragrafusoknak, következéseknek 
iró, a kinek egyénisége van, nem vetheti

Léghajós tisztek halálos szerencsét- magát alá és szívesen nem is veti. Angol 
lensége klubbot okos alakítani,de az Írók az életben

— A .Debreczen eredeti távirata. — i keressék a szövetségeseket, az élet ami 
Budapest, május 9. tanító mesterünk, az igaz Írói működésnek 

Bécsböl egy katonai léghajó ve- a kincses bányája. Mi, „hivatalosan“ egymás 
szedőim es útjáról s utasainak halálos társaságát bújva, egymástól félszegségeket, 
szerencsétlenségéről hoz hirt a táviró. modorosságot tanulhatunk. 11a azonban a 
Tegnap, szerdán délután a Wien nevű tervezett irói kör átalakul barátságos, nagy- 
katonai léghajó útra kelt. Három tiszt képüsködéstöl, vuskulaposságtól és gyomor­
foglalt helyet a léghajó kosárjábati : j bajos íróktól mentes borközi, fehérabrosz 
Gries főhadnagy, Czellár és Prónay had-J melletti, hivatalos színezet nélküli, a hét 
nagyok, ezekkel szállt fel a léghajó, bizonyos napján el-cl poharazgató asztal-
Az utasok több napratervezték a légi társasággá, akkor én — Szombuthy Jankó
utat s éhez mérten vittek magukkal kedves barátom elvével élve — szívesen,
cl őségét is. Alig emelkedett a léghajó barátikig koczintok . . . Megjegyzem, hogy
pár száz méter magasságig, a mikor kiskorú inőtársaimra nem kötelező ezen ta-
hirtelen óriási szélvihar kerekedett. — 
Alig telt cl pár pillanat, a szélvihar a 
léghajót szédületes gyorsasággal mintegy 
2000 méter magasságig emelte.

A vihar már útközben több he­
lyen megrongálta ti léghajót. A három 
katonatiszt életveszélyben forgott. A 
vihar egrsz éjjel tartott s ez idő alatt 
halálos rettegéssel várták mi lesz 
velük.

Végre ma reggel a vihar lecsön­
desült. A léghajó Szilézia fővárosában

nitás elolvasása. követése. Béke velünk.
nemes Portörő Kelemen

Színház.
Még egy előadás s T hál in papjai öt 

hóra, ha ugyan nem végképen, búcsút vesz­
nek a Kossnth-utczui muzsacsurnoktól. Teg­
nap szerdán az énekes személyzet búcsúja 
volt, nagyon gyéren látogatott nézőtér előtt. 
Milöcker nem valami nagy sikert aratott 
operettjében a Viczeadmirálisbun léptek fel 
utoljára. Az egyes szereplőkkel megvolt

leszáll. A léggömb szédületes gyorsa- elégedve a közönség, de az összjáték sok 
sággal ereszkedett le s egy három eme- kívánni valót hagyott fenn. A hölgy szorep- 
Ictcs házba ütödött s szétment. |lök küzül Koml‘,ssl Linma aratott elosmerö

A három katonatiszt közül Pronay 1 gz.at)ini;ll.y Árpádot ezt a fiatal, kiváló 
és Czellár a magasságból lezuhantak, ^ tey,ctS£gy sokoldalú művészt is szépen bu- 
Véres tetemüket szedték fel. Halálos: esuztatták. Pálmaág között öt pecsétes le- 
sérülősekkel szállították a kórházba: volot is nyújtottak fel neki s megjelenésekor 
A két katonatisztnek pár órája lehet pc,■ezekig tapsolták. Erezkövy szép hatalmas

I I -I ii ’ci \ M,nőik iilu« hangjavai aratott tetszést. Bárdos kis szere­iig hatra az életből A harmadik utas, w 6nokoll0i Karacs< S/iklay. Nagy
Grics főhadnagy csodalatosképen meg- c,yUia pumnáx játékát e darabban már 
menekült. Hogyan menekült meg, ar- élveztük s tegnap este is sok derült pillá­
ról nem szól a távirat. natot szereztek.

TT
* - - ” •

V ví*

.

. * ; > ' ■ ' f.. : .1 -: á A ‘fy.. . "
i&jáví 1 ■ - 1

'ff V f

1 1

M

II

vfV-Wv^,

.- tV'-v, . s,TSfgmgvxm



I) E B I! E C Z E N 1901. május <j.

I ■
II

mm

E"

■

,1 I

)

t ^

m !>■.,<

- ■!

äs

Ha rím mék zsidó tigrise.
A samesz összekülöii bűzött a hit köz-!

CSARNOK.

A kurta nemesek földjén.
(Regény.)

A „Dobroezen“ számára irta:
Ifjabb Móricz Pál. (-1.)

Elég ]•[(jég a sz> ‘pesseg i diakelet, azon­
ban Kati'...... lm raj In csípte azt az. érzékeny,
álmodozó kis szivét, hogy mint lépes mez­
ből a drága méz, szivéből is úgy csurrannak 
|<i a féltve őrzött vagyak, édes emlékezések 
a nevelőben töltött napokról.

Sxiirnórzuéréskur kiesalangoltak afeny- 
j yes hegyre, a „Hlaumont“ tisztásaira. Az 
I olvadós gyönge erdei szamóeza az irtás íor- 
, gáiasai között, a buja zöld lábon piroslott, 
j illatozott. Kliirebennel és Kornéliával együtt 
jártak ill. K szőke, hamvas a re zu liszteletes 

i leányokkal közösen suttoglak minden tit­
kol . . . Hogy kinek a kedvéért, melyik diák 
prumenádoxik az ódon szepesi luteraiius lvl- 

ínimljárt kész ház ablakai alatt V Vagy a mikor Frigyes 
előadta, hogy felfogad jó fizetéssel. Három 
dollárt ad egy bélre.

— F,s mit kell azért csinálnom ?
A kopasz nevetett.
-- Nézze ! Az én kiállításomnak van 

egy prod u kézi ója. A tigris egy ketreozbon 
jelenik meg az oroszlánnal. A trigris most 
megdöglött, bál maga helohuvik a tigris■ 
bőrbe es az emberek azt fogjak hinni, hogy 
maga a tigris.

Majd elájultam ijedtemben.
-- De kérem, hátba megesz az orosz-

séggol, azért elbocsátották az állasából j 
Próbálkozott szegény mindenfele foglalko- j 
zással, de nem jutott semmihez. Végre is | 
kiment Amerikaira, hatba ott. a dollárok 
hazájában megbecsülik. Kleintén éhezett, 
irigy szemekkel nézte a vendéglőben étke­
zőket. majd elgémberedett tagokkal eljutott i 
egy óriási térre, a hol még eg> óriásabb 
czirkusz állott, a Bármimé. És itt kezdődik | 
a samesz szerencséje, aminek történetet 
most mesélte el egyik ismerősének.

- Neki támaszkodtam, úgymond egy j 
oszlopnak, hogy el ne dűljek, s úgy bá­
multam az emberekre, a kik a czirkuszba 
mente k

Egyszerre megszólít valaki németül ' 1
— Miért all ittV

Hogy miért állok itt ?
— Igen.
— Hál meri ne a linók itt V

- Nem akar valami keresetet?
Miért ne akarnék ?
Men em utána. Egy irodába veze- j 

tett egy kopasz ur elé, aki a tulajdonosa 
volt a czirkusznak. A kopasz ur

ur, a Hubert liszteletes jogász lia is otthon 
vakáeziózolt. Hirtelen serdüli, nyurga Hu. A 
diakok épp akk r rendezték a majálist. 
Kalicza e mulatságon sokat tánezolt. Még 
ma is pirult, ha visszagondolt e tánrzra. 
Frigves ur a szilajkeringőközben ezt súgta 
a fiilébe :

Mivsoda szép maga, Kató! Meg so­
hasem bUtam ilyen szép kék szemet . . .

Ekkor ugv erezte, hogy a szive szakad
I szél a biu örömtől. 1 levált arczán piros láng ■ mondtam logvaezogva. |

Az oroszlán nem hantja, az sze- gyubnll ki az esetlen diakbokra Frigyes meg 
Ijditctl oroszlán, lie van tanítva. Csak hideg j egy horvátiig virág Iámból is elkönyörgött a

mellisokráliól.vér. Arra kell vigyáznia, hogy mindig szembe 
nézzen az oroszlánnal és morogjon.

Szörnyen megijedtem. -- Vak kétségbe­
esés vett erőt rajtam, de már nem volt 
időm a gondolkodásra, mert a szolgák 
megragadlak s beíebujtattak a tigrisbörbe. 
Mar vsak felemből' voltam. Nem azért, mert 
rám adták a tigrishört, hanem a félelem­
től. Kel vasbotos ember heezipell a ketrec­
be. En a ligrisböi'beu borzasztóul remeg-

Most pediglen itthon volna . . . De a 
Mari nénik, Zsuzsi) nénik vaskos rézgyüszü- 

I jól, keresetlen, természetes nyelvet olyan 
! nehéz megszokni. Uh! . . . Másként ragadta 
j meg szivét a szepességi előkelő tónus. Pél­
dául a banyakapitanyókiiál a nagyobb kis- 

I asszonyok még ezigarettáztak is és versenyt 
I lovagollak a garnizoniieli szemüveges tiizer-tem. A legrémesebb gondolatok járlak a 

lejemben, lla szét top az oroszlán. mi lesz ; hadnagyokkal . . . Itthon a merengő vágyakra 
akkor V Mi lesz a feleségemmel s kel gyér- kurta az idő. A házigoml. a reiulezkedés 
mekemim l V Azután eszembe jutott. bo.y j jeUoti a perezeket. Apja még a virágágyak 
nines írből felnőni, hiszen az oroszlán még [ |)0j • j 
van szelídítve. De ha meg talál vadulni ?!
Folyton imádkoztam. Egyszerre hallom, a j
mint a közönség ordít :

Húrral), hurrah !
Es mellé még szembe is kellett néz­

nem a bestiával. De aztán gondoltam, jó 
az isten, lm Daniéit megvédte az oroszlá­
nok barlangjában, nem hagy el engemet 
sem. A kényelmetlen tigrisbörben beléptem 
az oroszlánketrecbo. Behunytam a szemem 
és váriam, bogy no most — most felfal a

inkább szerelne a káposztát, hagy­
mái, paprikát szaporítani. Pedig a rózsa- 
bokrok, a jázmint, a fürtös virágú fehér- 
orgonák mind Katiczának hódoltak. Épp az 
ablaka alatt pompázott a kedves jázmint és 
a nagy orgomtbokor. Egy-egy holló virágoság 
meg is koppintgalla a zsalut, lm balzsamos 
(■síi szél taumelt. Kedves orgonaillat áradt u 
szobába.

Néha ilyenkor fehérszobájában elmé-
hösz oroszlán. Elmúlt egy félpere, egész I lázott. Sokszor elnézte a fehér falon függő

rokokó rámás öreg festményt. A szép anyját 
ábrázolta ez az üreg festmény, leketehaju 
sötétkék szemű fiatal nőt. Hajdani hires 
szépség a mád i bálokon ... És ilyenkor 
Katieza. ha tekintete u tükörbe tévedt, duz- 
zugva sóhajtott fel :

— Az én hajam meg olyan, mint u 
kender. Menj le csúf tükör! . . .

Ha pedig az ódon diófa szekrény nehéz 
I ajtaját nyitotta ki. a fehérruhák közül még 
1 ma is érezett u rezeda pornak gyönge, szelíd

perc, két pere A feleimet már nem tudtam 
eltitkolni s önként szakadt ki keblemből az 
ima :

- Serna Jiszroel !
És akkor egy olyan csoda történt, 

a mit soha nem fogok elfeledni. Az oroszlán 
is megszólalt és folytatta, ahol én elhagytam :

- Adenai, elujbénu, A (lenni echod.
Az oroszlán is zsidó volt.

illata. Alighanem még a szépséges szép anyja 
illatosította egykor rezedával linóm stikkolt 
ruháit. Máj I ráhajolt a karcsulábu élienfn. 
szinti asztalkára, amely varróasztal ka szintén 
szép anyai örökség. Számos rejtett fiókjait 
nehéz kiismerni. Kz.en irosgntta a napló­
könyvét. melyben naiv emlékezések találtattak 
egy szemüveges tüzérhadnagyról is. A selyem 
bajusza badnagyoeskál a szepességi garni- 
zonhan nagyhúditónak tartották. Es ö egy 
alkalommal, a bányakapitányék nyári kert­
jében. egész délutánt szentelt a kurta ruhás 
felsőbb leánynak.

— Folyt. köv. —

Kunz József és Társa
czégnél, kistemplom bazar

A legújabb

női ruhaszövetek,
selyem áruk, mosó kelmék

n itgy vál asztékb a n

igen jutányos áron
szerezhetők be.

Maradékok és kiselejtezett ÁROK

rendkívüli leszállítóit áron
adatnak el.

Vasajtók. Lendkerekek (1 db m. ál méretű) 
Kutszerkezet és szerszámok, kutcsöveü 
Cscplőgéjsrészek, kenőszólencék 
6 os cséplődob tengelyiycl 
Szalma és türekrázó tengelyek 
Vasesztergapatl, több üllők, satuk szerszámacél 
Fújtató minden féle kovács szerszám 
Peronospóra fecskendő 500 ki. tizedesmérleg 
Ablak rácsok minden nagyságban 
Csatorna rostélyok .
valamint használható különféle vasak kaphatók

KLEIN JAKAB
ócska viisüzicicben Piacz-u. főtrafik udvar

Ócska vas és fém a legmagasabb árban 
vétetik.

Ajánlok
valódi legfinomabb, enyhe

Hornyaiéval alpesi sajtot
a kornyarévai magas begyek közt felállított, az 
államtól segélyezett, sajt gyáramból. f> kilog- 
ramonként bérmentve mind n postai állo­
másra 6 koronáért.Nagyobb vételnél arány­
lag olcsóbb. Ezen sajt enyheség, jó iz és 
tartósság tekintetében felülmúlja a hírneves 
puha sajtfa jókat és mint asztali sajt legme­

legebben ajánlható.

Schwab Károly
Kar álsebes.
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Singer varrógépek nélkülözhetetlenek a háztartás és iparban.
Singer varrógépek mintaszerűek szerkezet és kivitelben.
Singer varrógépek a gyárüzombon a legelterjedtebbek.
Singer varrógépek ntólérhutlenok szolgáltatási képességben és tartósságban. 
Singer varrógépek a divatos muhimzósre a legalkalmasabbak.

Sínegyen oktatás OOOOOOOOOOOOOOOO 
OOOOOOOOO a divatos miihimiKésben is.

Világkiállítás
Paris 1900

ORAM) PR1X.

, Linger Co. varrógépei világhírüket a kitűnő minőség és nagy szolgáltatási képességnek
köszönik, mik kezdettől I gva összes gyártmányait kitüntették. A folyton emelkedő eladás, az elő­
kelő kitüntetések minden kiállításon és majdnem 50 éves fennállása a gyárnak, a legbiztosabb 
garanciák gépeik jóságáért.

S nger electro motorok, különösen varrupépek hajtására, minden nagyságban.

Singer Co. varrógép részvénytársaság
Debreczen, Piacz-utcza 42.

Ingyen Szepesraegyében F 6 k 818 h B 9 y f Ü f d Őr Fenáll 45 év óta.
(>(>0 méter a tenger 

fölött.

Idény
Vizgyógyintézet.

május végétől szeptember

8 épület, 144 vendég-

1 ig.

küldi a hivatalos nyeremény- 
jegyzéket és semmiféle költse 

get nem számit

Homer Miklós
a ni. kir. sz. osztálysorsjáték el­

árusítója
BUDAPEST 

VII Akáczfa-utcza 41. szám 
Egész sorsjegy 12 korona 
fél 6
negyed . 3
nyolcad - 1.50
I.cgczélszorübb postautalvány szel­
vényen vagy utánvétellel rendelni. 

Húzás 1901. május 22 és 23-án.
Minden második sorsjegy nyer.

Főnyeremény 1 millió korona.

Külön női és külön fürdőhelyiségek minden lakóházban, összesen 20 forrással. Legkedvezőbb 
éghajlati viszonyok, f-*nyvés erdők a hegyeken. Különösen jó eredménynyel kezeltetnek : vérbetegségek, 
elhízás, tüdő és szívbajok, emésztési zavarok, vesebántalmak, csuz. köszvény, diabetes, idegbajok, nem­
különben iníectiosus betegségek.

Vizgyógymód. Massage. Gyógytorna. Klektrotherapia. Inhalatió. Tej és gyümölcs kúra. Terrain 
kúra. Lég és napkura.

Szórakozás : Hírlapok, folyóiratok, zongora, billiard, fedett tekepálya, lawn-tennis.

Naponta 3 szór czigányzene, hetenként tánczestély
Teljes ellátás, gyógydijakkal együtt egy hétre 15—20 frt.
Legközelebbi vasúti állomás Szepes-lgló, hol 5 írtért kocsi kapható.
Bővebb felvilágosítással szolgál

l)r. Bartsch Gusztáv Özv. Lomniczy Vilinosné
füi'döorvos. fürdötulajdonos.

egy vas és fűszer üzlet, mely évente 
100 ezer koronát forgalmaz, úgyszintén 
egy 2400 koronát jövedelmező has 
igen előnyös feltételek mellett eladó.

Bővebb felvilágosítás nyerhető a 
Piacz-utcza. 27. számú városi 
bérházban levő ügyvédi irodában.

Thurzó füred
házilag kezelt

KLIMATIKUS GYÓGYHELY. TW

Hide g V i z g y ó g y f ii r (1 ö.
Szepesmegye déli részén fekszik 572 méter a tenger 

I színe fölött, pompás nagytorjedclmü Ős fenyveserdő 
közepette. Kitűnő forrásvíz. Állandó fürdőorvos •

dr. Szemere Béla.

Évad május 15 élői szeptember végéig.
Vasúti állomás: Gölnicibánya-ThurióWred. Posta- és 
távirda-állomás. — Bővebb felvilágosítással szolgál 

a tulajdonos:
Menesdorfcr Karoly Gölnitzbánya(Szepesm)

12 koronáért uj kerékpár!
Adja ön hasznait kerékpárjai újítás és Z0- 
mánezozás végett SCHWEITZER TESTVEREK
CZég újonnan berendezett nagy javító és 
zománezozó műhelyébe Debreczen, Piacz- 
utcza öli., a megyeház mellett. Varrógép és 
kerékpár áruház

Cr/An hniilUV nyerhető rövid időnöZCp DaJllSZ ,, hires ..Hajduság-
pedrő“ használata által. Egy doboz. 40 fillér. 
Kapható Debreczenben Tóth Béla gyógy­
szertárában. valamint a készítő GrÓSZ Nagy 
Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón.

Tanonez felvétetik.
Czim a kiadóhivatalban.

kifogástalanul
Hrabmy Aulai
kelmefestő és tisztitó intézetében 

eszközöltetik.

DEBRECZEN,
Széchenvi-utcza 42.
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#1 igyelmeztetés I
Óvakodjunk hamis hirdetésektől! Humum és Bailey hiva- 
lulos vezí-lőjc vagy csodák könyve és az előadások műso­
rának 1. I'edcllaiij.án Hamum és Bailey urak arczképei lát- 
liiilók. Mindkutlö a hivalulo- látkúpv.s levelezőlapokkal 
fiRyűll a sátrak belsejében kapható. Minden más ily hirde­
tés nem hivatalos es Így nem pontos. Csakis valódi hirdet 

ményeket vegyünk
Nyomulóit Hoffmtuin és Kionovitz könyvnyompájábnii Duhrcczen, a föpostával szemben.
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